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(Cunununaulé européenne de l'energie atomique). 
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Conseiller de l 'Union française 

Mesdames , Messieurs, 

L 'u t i l i sa t ion de rénergie a t o m i q u e cons t i t ue une révo lu t ion 
cons idérable d a n s la p l u p a r t des sec teurs de l ' ac t iv i té h u m a i n e el en 
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par t icu l ie r daus les doma ines techni( jue, é conom ique et social. On 

{»eut ju'évoir <{ue, d'ici un n o m b r e d ' a n n é e s n d a t i v e m e n t bref , les 

s t r uc tu r e s actuel les seront l a rgement j)érimées. 

l ' n des fa i t s mar({uants de l ' évolut ion teclini({ue en cours est 

r augmen la t i (u i c o n s t a n t e de la c o n s o m m a t i o n d 'énergie . 

Or, les sources classi i jues d 'énerg ie a c tue l l em en t utilisées ne 

}>üurronl accro î t re indéf in iment leur ca]iaci té de p roduc t ion . Cer-

taines de ces sources : cluià'bon et ])étrole, ne sont d 'a i l leurs pas iné-

puisables. 

Le dével()])pement de la p roduc t ion d ' énerg ie a t o m i q u e dont les 

possibilités s(uit, elb's, à peu jirés i l l imitées, est donc une nécessité 

inéluctid)l<'. 

l-'aute de pr<'n<li'e conscience, dés n u i i n t e n a n t , de cet im])érat if , 

n tdre expans ion écononii( iue el ])ar conséi juent no t r e jirogrés social 

comia i t ra ienf , à bref délai , un r e d o u t a b l e goubrf d ' é t r a n g l e m e n t . 11 

ne s'agit ])as là d ' u n p rob lème par t icu l ie r à la F r a n c e , il est absolu-

mejil général et s ' imj iose m ê m e aux j iays a c t u e l l e m e n t sous-dévelo])-

pés. 

Le t ex t e du t r a i l é qui est soumis à la r a t i f i ca t ion du pa r l emen t a 

é té signe le 2.5 m a r s 1957 à Honui pa r les r e p r é s e n t a n t s des gouver-

n e m e n t s de ßelgi({ue, de la Républ ique fédéra le A l l emande , de France , 

d ' I t a l i e , du L u x e m b o u r g ef des Pays- l ias . 

L ' in s t i t u f ion de la c o n i m u n a u t é eui'Oj)éenne de l 'énergie a to-

micpie ( F u r a f o m ) résu l te essent ie l lement de la c o n s t a t a t i o n que seul 

un effort eornrnun enfi-epris sans re ta rd ]>romet des réa l isa t ions à la 

mesure tle la c a p a c i t é créati ' ice des d i f fé ren t s ])ays (jui se sont associés 

<'n vue de sa c o n s t i t u t i o n . 

Les pans il'ontre-mer dans la comrnunanté earopéenne de l'énergie 
atomique. 

L'ar t ic le 198 dispose ({ue les s t ipu la t ions du t r a i t é son t appl icables 
a\ix ter r i to i res eu!'0])éens des F t a t s - m e m b r e s et au.v territoires non 
euritpéens soumis à leur j iu ' idict ion. 

Aucune excep t ion , auc ime fo rnude t r ans i to i r e n ' es t p r évue . 

L' inclusion des te r r i to i res d ' o u t r e - m e r est i m m é d i a t e au m ê m e t i t r e 

(jue celle des f e r r i to i res mé t ropo l i t a ins . 

Qu'il s 'agisse de la recherche, du nu i rché c o m m u n nucléaire , 

d ' ap j i rov i s ionnemen t , ou de t o u t e a u t r e ( juestion in té ressan t le 

domaine d ' app l i ca t ion du t ra i té , les j i roduc teu r s et les u t i l i sa teurs 



— 3 — 

éven tue l s des t e r r i to i res e t d é p a r t e m e n t s d ' o u t r e - m e r ont les m ê m e s 
d ro i t s et les mêmes ob l iga t ions que ceux des p a y s mét ro j io l i t a ins . 

La ra t i f i ca t ion d u t r a i t é impl ique donc l ' en t r ée en bloc de l 'en-
semble de la R é p u b l i q u e f r ança i se d a n s l ' K u r a t o m . 

11 est bien ce r ta in que la c o m m u n a u t é e u r o p é e n n e de l 'énergie 
a t o m i q u e ne saura i t a t t e i n d r e sou b u t que si elle s 'ap})lique à l 'en-
semble des p o p u l a t i o n s des K ta t s -membres . 

L ' expans ion économi( iue des pays d ' o u t r e - m e r nécessite, p lus 
encore p e u t - ê t r e que celle des mé t ropo les , le déve lo j i pemen t de l 'éner-
gie a t o m i q u e , l^es m o y e n s les jilus modernes de p r o d u c t i o n doivent 
en effet ê t re mis à l eurs d ispos i t ion . Le passage r ap ide de l 'économie 
p a s t o r a l e ou agricole à l ' économie industr ie l le m o d e r n e y j i e rme t t r a 
l 'u t i l i sa t ion , d ' emblée , des nouvel les techniipies . Dans ces condi t ions 
il n ' a p p a r a î t p a s ut i le de p révo i r un j i rogramme, à long t e rme , de réa-
l i sa t ions qui r i squen t d ' ê t r e r ap idemen t ]iérimées. 11 est p ré fé rab le 
d ' o r i e n t e r le d é v e l o p p e m e n t d«'S p a y s d ' (u i t re -mer en fonct ion des 
données modernes d e la science. 

Les popu la t ions d ' o u t r e - m e r ne c o m p r e n d r a i e n t pas, ¡)ar ail leurs, 
q u e la F rance rése rvâ t à ses seuls n a t i o n a u x (U'iginaires do la métro-
pole les b ienfa i t s a t t e iu lu s de l ius t i tu t ion de r F u r a t o m . 

Celui-ci doi t , en partic.ulier : 

dt 'veloftper la r eche rche et assurer la dilfiision des connais-

sances t echn iques ; 

- é tabl i r des n o r m e s de sécuri té un i io rmes pour la f i rotect ion 

san i t a i r e de la po})ulation et des t rava i l l eurs et \e i ¡ ler a leur ap[)li-

ca t ion : 

facil i ter les i nves t i s s emen t s et assurer , i io ta inment en encou-

r a g e a n t les in i t ia t ives des ent repr ises , la réal isa t ion des ins ta l la t ions 

f o n d a m e n t a l e s nécessaires au déve lop j iement de l 'énergie nuc léa i r e ; 

veiller à rap | ) r ov i s ionnemen t rt-giilier et é([uital)le en mine-

rais et combus t ib les nucléa i res ; 

— assurer de larges débouchés et l 'accès a u x meil leurs movens 

t e chn iques j)ar la c réa t ion d ' u n m a r c h é c o m m u n des matér ie l s et 

é q u i p e m e n t s spécialisés, par la libre circulat ion des c a p i t a u x )i()ur les 

inves t i s sements nucléaires . 

11 est bien év iden t que c ' es t l 'ensemble de la Répub l ique , métru-

pole et pays d ' ou t r e -mer , qui doi t bénéficier de telles dispositions. 

U.F. - 3 8 8 - 2 

\ 
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ANALYSE DU T R A I T É 

Dispos i t ions favorisant le progrès d a n s le domaine 
de l 'énergie nucléaire . 

héveloppement de tu recherche. 
(.\rt. 4 à \ \ . ) 

l/'inc.lnsion des pays d 'out re-nier dans r E u r a t o m les met en 
mesure de prof i ter de l 'ac t ivi té de la Commiss ion qui est chargée : 

1" De pronu)uv()ir et de faciliter les recherches nucléaires dans 
les E t a t s - m e m b r e s ; 

2" De les complé te r par l 'exécution du p r o g r a m m e de recherches 
et d ' ense ignement de la c o m m u n a u t é . 

Les progri immes relat ifs aux recherches t r a n s m i s par le gouver-
nemen t f rançais à la Commission de \Tont donc concerner l 'ensemble 
métro})ole, d é p a r t e m e n t s et terr i to i res d ' o u t r e - m e r . La (Commission 
devra formuler un avis sur les p rogrammes n a t i o n a u x . Elle [)ubliera 
la liste des secteurs de la recherche qu 'e l le es t imera insufTisamment 
ét udiés, pourra réunir , en vue de procéder à des échanges d ' in fo rma-
tions, les r ep ré sen t an t s des cent res <le recherches [lublics et privés, 
ainsi (lue tous exper t s (|ui effectuent des recherches dans les mêmes 
(hmiaines ou dans »les domaines connexes (a r t . fi). 

En ce (pii concerne le l inancement et l ' encouragement de la 
reclun-che, les territoir«»s d'outre-UK^r seront susceptibles, ainsi que la 
métropole, de bénéficier d ' u n e aide qui pou r r a comprendre : 

— un concours financier ; 

— la fourni ture , à t i t re onéreux ou à t i t r e g ra tu i t , de mat ières 
b ru tes ou nuit ières fissiles spéciales ; 

— la mise à la disposit ion des te r r i to i res , à t i t re onéreux ou à 
t i t r e g ra tu i t , d ' ins ta l la t ions , d ' é q u i p e m e n t s ou d ' exper t s . 
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Enf in , la Commiss ion pour ra faire jouer la sol idar i té en t re les 
E t a t s - m e m b r e s e t les d i f fé ren ts pays intéressés . L ' a r t i c l e 6 dispose 
in fine qu 'e l le p o u r r a : 

«1 p rovoque r un financement en commun (des p r o g r a m m e s natio-
n a u x ) par les E t a t s - m e m b r e s , personnes ou en t repr i ses intéressés » 
( a r t . 6). 

L 'a r t i c le 7 conce rne les p r o g r a m m e s de r eche rche et d 'enseigne-
m e n t de la c o m m u n a u t é el le-même. Proposés p a r la Commission, ils 
son t a d o p t é s pa r le Conseil statuant à runanimi'é. Ainsi la souve-
ra ine té de c h a c u n des E t a t s - m e m b r e s est-elle i n t ég ra l emen t sauve-
gardée . L ' exécu t ion des p rog ranmies est a ssurée sur le budge t dc la 
c o m m u n a u t é , pa r le c e n t r e c o m m u n de recherches nucléaires (a r t . 8). 

l ' n p r o g r a m m e c o n m i u n de recherches v i en t donc s ' a j ou t e r aux 
d i f fé rents p r o g r a m m e s n a t i o n a u x . 

Les t e r r i to i res e t d é p a r t e m e n t s d ' o u t r e - m e r , t o u t comme la 
mét ropole , bénéf ic ien t de l ' ins t i tu t ion d 'écoles qui , aux t e rmes de 
l 'ar t ic le 9, ) )euvent ê t r e créées pour la f o r m a t i o n de spécialistes 
n o t a m m e n t d a n s les domaines de la p rospec t ion minière, de la 
p roduc t ion de m é t a u x nucléaires de g rande p u r e t é , du t r a i t e m e n t des 
combus t ib le s i r radiés , du génie a tomique , d e la p roduc t ion et de 
l 'u t i l i sa t ion des r ad ioé l émen t s . 

* * * 

La mise en c o m m u n et la cooi 'dinat ion des m o y e n s de recherche 
ne p e u v e n t q u ' ê t r e f avorab le s à chacune des pa r t i e s au t ra i té . Elle 
est p a r ailleurs la cond i t i on indispensable de progrès décisifs dans ce 
doma ine car, ainsi que le précise l 'exposé des m o t i f s du pro je t de loi 
de ra t i f ica t ion : « la coopéra t ion a pour obje t de mul t ip l i e r les résu l ta t s 
qui pour ra ien t ê t r e o b t e n u s isolément ». 

La mise en œ u v r e du t r a i t é doi t , n o t a m m e n t en afipl icat ion dos 
disposi t ions des ar t ic les G sur l ' ass is tance financière et technique , 
7 sur le financement des p r o g r a m m e s de recherche , 8 sur les tâches 
du cen t re c o m m u n de recherches nucléaires, 9 sur la fo rma t ion des 
spécialistes, m e t t r e à la disposi t ion des é t a t s s igna ta i res du t ra i té 
des moyens i n f in imen t suf)érieurs à ceux d o n t ils d isposent actuelle-
men t . 

Les crédi ts de la recherche scient if ique, pa r t i cu l i è r emen t en ce 
qui concerne la F r a n c e , sont ac tue l l ement loin d ' ê t r e suffisants au 
regard des exigences de l ' évo lu t ion moderne . Ce t te insuffisance est 



pré judic iab le à xiolrc fM.'ononiie cl p a r t i c u l i è r e m e n t à celle des p a y s 

d ' o u t r e - m e r on les besoins sont immenses . 

Kn l ' é t a t a c tue l des connaissances e t des t echn iques , la mise à 

la dis |)osit ion de la recherche des m o y e n s qu i lui 'sont nécessaires 

o.st un f ac t eu r [)rimordial du déve lop | )ement d e la f ) roduct ion d 'énerg ie 

nucléaire . 

Le I ra i té ne se conte i i te d 'a i l leurs pas de prévoi r la coord ina t ion , 

d 'a i l leurs liln-rale, e t le f i nancemen t d e s })rogranime.s n a t i o n a u x , 

il organise la c o m m u n a u t é indispensable do l 'ef for t par la c réa t ion 

d ' u n cent re c o m m u n de recherches et par la c réa t ion d ' u n e univers i té 

et des «'coles t e c h n i q u e s visées à l 'a r t ic le 9. 

hifliision des connaissances 
(Ar t . 12 à 29.) 

Les ar l ichis 12 »¡1 1.'} d o n n e n t aux L t a t s -mend) r e s , ¡»ersonnes et 

ent repr ises , le d ro i t <le f)énéiicier des l icences sur les b reve t s dont 

dispose la c o m m m u n i l é . 

(Celle-ci doit également c o m m u n i q u e r a u x Lta ls -n ienibres , per-

sfinnes ou en t repr i ses , les connaissances qui sont en sa possessioji. 

Les ar t ic les W à 2.1 organisent la d i l fus ion des a u t r e s conm.is-

saju'cs o b t e n u e s pa r la c o m m u n a u t é , soit p a r voie amiabl«;, soit pa r 

voie d 'autoi ' i t ' ' . Le t ra i té s auvega rde p a r ai l leurs les inlT-rèts des 

inven teurs (jui, à dé-faut d'acc<u'd amiab le , o n t la facul té de saisir le 

comité d ' a i b i t i a g e (créé» à l ' a r t . 18) et la c o u r de jus t ice . 

Ainsi est mé'uagé l 'accès de chacun des l'Ctats à l ' ensemble des 

connaissance.^ ac(juises au sein de la c o m m u n a u t é et le d ro i t de chacun 

il(»s l ' ' Jats-mem])res et en t repr i ses in téressées d ' exp lo i t e r ces connais-

sajices. 

Nous voyiMis à ce sys tème plusieurs a v a n t a g e s i m p o r t a n t s : 

— progrès économii jue et social d a u s c h a c u n des pays mendires ; 

— [trogression favorab le de l ' évolu t ion t e chn ique et de l 'accrois-

semenl du n iveau do vie dans les pays in téressés . 

Dispositions concernant le secret. 
(Ar t . 24 à 28.) 

C.elles-ci a s s u r e n t le secret des recherches dont la d ivu lga t ion est 

suscef)til)le d e nu i r e aux in té rê t s de la dé fense d ' u n ou plusieurs 

E t a t s - m e m b r e s . 



Le secret ne p e u t é t r e levé q u e pa r décision du Conseil statuant 

à r unanimité ce qui préserve les intérêts et la sécurité de chacun des 
Etats. 

I^es exigences de la défense na t iona le sont d o n c respectées. 

Accords avec les Etats non membres de la communauté. 
(Ar t . 29.) 

Tous les acco rds p o r t a n t sur des échanges de connaissances 

sceint i i iques ou indus t r ie l les en ma t i è r e nuc léa i re , en t re un E t a t -

membre , une pe r sonne ou une entrepr ise et un E t a t t iers, une orga-

nisa t ion i n t e rna t i ona l e ou un ressor t issant d ' u n E t a t tiers sont con-

clus pai la Commiss ion . Tou te fo i s celle-ci p e u t au to r i se r un E t a t -

mend)re, une pe r sonne ou une ent repr ise à conc lure de tels accords 

a u x condi t ions qu 'e l le j u g e ap})ro{)riées. 

Protection san itaire. 
{Art. 30 à 39). 

Des normes de base , en vue de la ])rotect ion s a n i t a i r e de la po])u-
lation et des t r a v a i l l e u r s con t re les dangers r é s u l t a n t des rad ia t ions 
ionisantes sont é laborées pa r la commission a p r è s avis d ' e x p e r t s 
sc ient i f iques désignés n o t a m m e n t pa rmi les e x p e r t s en s an t é publ ique , 
(a r t . 30 et 31). 

Ces normes sont é t ab l i e s ou révisées p a r le Conseil s t a t u a n t à la 
m a j o r i t é qual if iée ( a r t . 31 et 32). 

Les moyens sc ien t i f iques à la disposi t ion de la c o m m u n a u t é 
cons t i t uen t une g a r a n t i e i m p o r t a n t e pour la p o p u l a t i o n et pou r les 
t ravai l leurs . 

II a p p a r t i e n t à c h a q u e E t a t m e m b r e d ' é t a b l i r les disposi t ions 
législatives r ég lemen ta i r e s et admin i s t r a t ives p r o p r e s à assurer le 
res])ect des règles de b a s e fixées et de p r e n d r e les m e s u r e s nécessaires 
en cjp qui concerne l ' ense ignemen t ct la f o r m a t i o n professionnelle. 

Le rôle de la Commiss ion consiste à adresser des r e c o m m a n d a -
t ions en vue d ' h a r m o n i s e r les disposit ions appl icables à cet égard dans 
les E t a t s - m e m b r e s . 

Ainsi, sous réserve des normes fixées p a r la Commission, les 
mesures de proteition des travailleurs sont du domaine de la législation 
interne de chacun des Etats-membres. 

En ce qui concerne la Républ ique française , c e t t e disposi t ion per-
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m e t d e r e s p e c t e r le p a r t a g e des c<)ni])étences é tab l i en a p p l i c a t i o n d e 

la loi-cî<âdrc e n t r e les <trganes c e n t r a u x d e la H é p u b l i q u e e t les a u t o -

ri tes t e r r i t o r i a l e s ou ft-dérales. 

I / a r t i c l e 34 obl ige les E t a t s - m e m b r e s à p r e n d r e des d i spos i t i ons 

s u p p l é m e n t a i r e s d e })rotection s a n i t a i r e lo r squ ' i l j i rocédent à des 

expér iences p a r t i c u l i è r e m e n t d a n g e r e u s e s . Ils son t t e n u s d a n s ce cas 

de recueil l ir p r é a l a b l e m e n t l ' av i s d e la Commiss ion . 

A u c u n e r e s t r i c t i o n ne conce rne la f iv ' ipience ai le lieu des e x p é -

riiînces, c h a c u n <les E t a t s r e s t a n t seul j u g e . 

l ies a r t i c l e s 3 5 à .38 c o n t i e n n e n t d i v e r s e s m e s u r e s de p r o t e c t i o n 

san i t a i re (pii n ' a p p e l l e n t p a s d ' o b s e r v a t i o n s j )ar t icul ières . 

A l ' a r t i c l e 39 n o t o n s une dis}>osition i n t é r e s s a n t e qui d o n n e a u x 

E t a t s - m e m b r e s les m o y e n s d ' a s s u r e r u n e p r o t e c t i o n efl icace d e l eu rs 

t r ava i l l eu r s c o m m e de letirs h a b i t a n t s ; u n e sec t ion de d o c u m e n t a t i o n 

e t d ' é t u d e s d e s q u e s t i o n s de j i ro tec t ion s a n i t a i r e sera créée d a n s le 

cadre d u «-entie c o n u n u n de r e c h e r c h e s nuch-a i res . 

l.es in vest issemen ts. 
{Art. K» à Vi). 

La C.ouimission publie pé r iod i (p i emen t des p r o g r a m m e s de c a r a c -

t èn ' indicat i f p o r t a n t n o t a m m e n t s u r d e s o b j e c t i f s de p r o d u c t i o n 

d 'énerg ie nu<'léaire et su r les i n v e s t i s s e m e n t s <le t o u t e n a t u r e q u ' i m -

plique leur rét i l isaion. 

Un ce r t a in n o m b r e ( r e n t r e p r i s e s sont t e n u e s d e c o m n u i n i q n e r à la 

( 'ommissi(ui l eurs pr i ) je ts (T inves t i s s emen i s . 

La C o m m i s s i o n d i scu te avec les p e r s o n n e s o\i e n t r e p r i s e s t ous les 

aspci'.ts des p r o j e t s <pu se r a t t a c h e n t a u x o b j e c t i f s du présen t t r a i t é . 

.'Mnsi /(I comniuminlé n'a en nnitière r/'investissements en vue de 
la production de minerai, de matière fissile ou d'énergie, (pCiin rôle 
d information et qu'un rôle consultatif. 

Le bu t de son ac t ion est déf in i au d é b u t d e l ' a r t i c le 4(t : il s 'agi t 

pour elle « de susciter l ' i u i t i a t ive des p e r s o n n e s e t en t r ep r i s e s e t d e 

jacililer un d é v e l o p p e m e n t c o o r d o n n é de l eu r s i n v e s t i s s e m e n t s d a n s 

le d o m a i n e n u c l é a i r e ». 

Elle se b o r n e à publier à informer e t à conseiller. 

l / e x p o a é d e s m o t i f s <lu p r o j e t d e loi d e r a t i f i ca t ion a p p r é c i e 

ainsi son rôle : 
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a C h a q u e p a y s d e m e u r e juge de r é t e n d u e qu ' i l en tend conférer à 
ses p rop re s p r o g r a m m e s de recherches , d ' i n v e s t i s s e m e n t s et de <léve-
loppemen t de l ' énergie nucléaire . En parei l les mat iè res , si la c o m m u -
n a u t é exerce une fonc t i on de rense ignement et de conseil pour évi ter les 
doubles emplois , elle n ' a ni le pouvoi r de s ' o p p o s e r à la libre appréc ia -
t ion des E t a t s ou des en t repr i ses ni celui de r e f u s e r les moyens néces-
saires à la mise en œ u v r e des p r o g r a m m e s n a t i o n a u x ». 

A j o u t o n s que n ' i n t e r v e n a n t pas d a n s la f o u r n i t u r e ou la ré])ar-

t i t ion des inves t i s semen t s , elle n 'est en m e s u r e d 'exercer aucune 

act ion ind i rec te su r les j ) rogrammes n a t i o n a u x . 

II n ' y a donc , d a n s ce t ra i té , a u c u n a b a n d o n de souvera ine té . 
11 est év ident q u e les inves t i s sements — qu ' i l s 'agisse de pros-

pect ion et d ' e x t r a c t i o n des minerais , ou bien d e j i roduct ion d 'énergie 
nucléai re —• ne s a u r a i e n t ê t re l imités à la seule mét ropole . Les pro-
g r a m m e s d ' i n v e s t i s s e m e n t s doivent c o m p r e n d r e les dépa r t emen t s , 
te r r i to i res et pays d ' o u t r e - m e r . 

Les entreprises communes. 
(Art . 45 à 51.) 

Les en t repr i ses qu i r evê ten t une i m p o r t a n c e pr imordiale pou r le 

dévelop])ement de l ' i ndus t r i e nucléaire d a n s la c o m m u n a u t é peuven t 

ê t re cons t i tuées en entreprises communes. 

Les p r o j e t s d ' e n t r e p r i s e c o m m u n e p e u v e n t é m a n e r de la Commis-

sion, d ' u n E t a t - m e m b r e ou de t o u t e a u t r e i n i t i a t i ve . 
La décision a p p a r t i e n t au Conseil s t a t u a n t à la majorité qualifiée 

(ce qui pe rmet de t e n i r le ])lus large c o m p t e des opposi t ions éven-
tuelles des E t a t s - m e m b r e s et n o t a m m e n t de la F r a n c e qui, dans ces 
votes , dispose de 4 voix) . 

La majorité qualifiée est requise sur chacune des proposi t ions 

é tabl ies p a r la Commiss ion et p o r t a n t sur : 

—• le lieu d ' i m p l a n t a t i o n , 

— les s t a t u t s , 

— le vo lume e t le r y t h m e d u f i nancemen t . 

Uunanimité du Conseil est nécessaire en ce qui concerne : 

— la p a r t i c i p a t i o n de la c o m m u n a u t é au f inancement de 

l ' en t repr i se c o m m u n e ; 
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— la pa r t i c ipa t ion d ' u n P^tat t ie rs , d ' u n e organisa t ion i n t e r n a -
t ionale ou d ' u n ressort issant i l 'un E t a t t i e r s au f inancement ou à la 
g»'stion d e l 'ent re j i r ise c o m m u n e ; 

—• la reconnaiss imce d u ca r ac t è r e d ' u t i l i t é publ ique , conformé-
ment (lUT législations- nationales, a u x acqu i s i t ions immobi l ières néces-
saires à l ' i m p l a n t a t i o n des en t r ep r i s e s c o m m u n e s ; 

l ' app l i ca t ion , conformément aux législations nationales, de la 
p rocédu re d ex] i ropr ia t ion j)our c ause d ' u t i l i t é publi({ue, en vue de 
réaliser ces ac({uisitions à dé fau t d ' a c c o r d a m i a b l e ; 

— • le béiiéliee de concession de l icences p a r voie d ' a r b i t r a g e ou 
d 'of l ice ; 

—• l ' exoné ra t ion de d ro i t s , t a x e s , impô t s , droi ts de d o u a n e , 

p roh ib i t ions , i-estrictions <rinq>ortat ion ou d 'ex])or la t ion ; 

— d e s faci l i tés de change ; 

— r< 'xeinpt ion en f a v e u r des r e s t r i c t ions d ' en t r ée et de sé jou r 
des ])ersonnes ressor t issants des E t a t s - m e m b r e s , employées au service 
des entre])r ises c o m m u n e s ainsi q u e des m e m b r e s de leur famil le 
( a n n e x e I I I ) . 

Ainsi, <Mi raison de la règle d ' u n a n i m i t é , une en t repr i se c o m m u n e 
de c a r a c t è r e i n t e r n a t i o n a l ne p e u t ê t r e i m p l a n t é e sur le t e r r i to i re de 
la Hépubl i ip ie f rançaise que si celle-ci y consen t . 

Elle ne p e u t béru'ficier d ' a v a n t a g e s e x o r b i t a n t s du droi t c o m m u n 
(|ue du c o n s e n t e m e n t ex])rès du g o u v e r n e m e n t f rançais . 

Ea reconna i ssance du ca r ac t è r e d ' u t i l i t é p u b l i q u e a u x acqu i s i t i ons 
mobil ières, ra]>])lication <le la p r o c é d u r e d ' e x p r o p r i a t i o n p o u r cause 
d ' u t i l i t é publi({ue en vue de réaliser ces acquis i t ions , s 'exerce confor -
menu 'u t a u x lois nat ionales , c ' es t -à -d i re a u x lois en v igueur d a n s la 
mètroi)ole en ce qui concerne le t e r r i to i r e mé t ropo l i t a in , aux lois en 
v igueur d a n s les au t r e s })}irties de la R é p u b l i q u e f rançaise en ce qu i 
concerne le terri t t ) ire de celles-ci. C e t t e d ispos i t ion s auvega rde d o n c 
la c o m p é t e n c e des pouvoi r s t e r r i t o r i a u x et fédéraux telle qu 'e l le 
résul te de la loi-cadre ou telle ([u'elle es t suscept ib le d ' ê t r e éven tue l -
lement mod i f i ée d a n s l 'avenir . 

P a r ai l leurs , les ent repr ises c o m m u n e s jouissent de la c a p a c i t é 
j u r id ique r e c o n n u e aux })ersonnes mora l e s par les législations natio-
nales respectives. Elles sont soumises a u x règles applicables aux a u t r e s 
en t repr i ses indust r ie l les ou commerc ia les , e t sous réserve des compé-
tences a t t r i b u é e s à la cour de jus t ice , les l i t iges in té ressan t les e n t r e -
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prises c o m m u n e s son t t ranchées p a r les ju r id ic t ions na t iona les et 
c o m p é t e n t e s ( a r t . 49). 

Ainsi, mises à p a r t , les excep t ions f a c u l t a t i v e s de l ' annexe NI 
ci-dessus r é sumées , les entrej i r ises c o m m u n e s , t o u t comme les autre.s 
en t repr i ses indus t r ie l les ou commercia les , son t régies par la loi el la 
r é g l e m e n t a t i o n en v igueur au lieu de leur i m p l a n t a t i o n . 

La souve ra ine t é de ia R é p u b l i q u e f r am aise est donc intégrale-
Uicnt respectée , auss i bien en F r a n c e mé t ropo l i t a ine (jue d a n s les 
te r r i to i res d ' o u t r e - m e r . 

L'approvisionnement 
(Art . 52 à 76.) 

Le princij)e es t celui de l 'égal accès a u x ressources pa r la pour-
sui te d ' u n e j)oliti(jue c o m m u n e d ' a p j ) r o v i s i o n n e m e n t . Ainsi les hasa rds 
géograj) l i iques et ^éologi(jues se t r o u v e n l - i l s compensés j)ar ce t ra i te . 

L'égal accès est garan t i : 

— par l ' i n tc rd ic t iou de tou tes p r a t i q u e s a > a n t f)Our objet d ' assu-

rer à ce r ta ins u t i l i s a t e n j s une j)Osition pr iv i lég iée ; 

— par la c o n s t i t u t i o n d ' u n e agence (fui dis |)ose d ' u n dro i t d'oi»-
t ion sur les minera i s , mat ières b r u t e s et ma t i è r e s fissiles sjiéciales 
p rodu i t s sur les t e r r i to i res des F t a t s m e m b r e s , ainsi (jue du droit 
exclusif de ccuiclure des ccmtrats p o r t a n t sur la fou rn i tu r e de minerais , 
mat iè res b r u t e s ou nui t ières fissiles spécia les en i)rovenance de l ' inté-
rieur ou de l ' ex té r i eu r de la c o m m u n a u t é . 

(Cependant (nous citons l 'exposé des mo t i f s du projet de loi 
p o r t a n t r a t i f i c a t i on d u t ra i té) , « l 'égal accès des Kta ts - inembres à 
ces ressources ne pouva i t se faire incond i t ionne l l ement . Il supjiose 
que les j )a r tena i res sont an imés d ' u n e égale vo lon té de développer 
sur l(uir t e r r i to i re la prospect ion minière et la mise en valeur de leurs 
ressources. Aussi le t r a i t é a-t-il reconnu a u x j ) roducteurs le d ro i t de 
fixer les cond i t i ons f inancières auxque l l e s sont subordonnées les 
fourn i tu res (jue, su r u n pied d 'égal i té , ils d o i v e n t assurer au.x uti-
l isateurs de t o u s pays associés d a n s l ' E u r a t o m . A l 'égali té des elTorts 
doit ré j iondre l 'égal i té des droits. Tel est le p r inc ipe qui inspin* le 
t ra i té ». Nous a u r o n s |)lus loin l 'occasion de r even i r sur ces po in t s 
e n . e x a m i n a n t les d i f f é r en t s art icles du cha j ) i t re VI . 

U.F. - 3 8 8 - 3 
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¡J'agence. 

L'agence agit sous les d i rec t ives de la Commiss ion qu i n o m m e son 
d i rec teur et son d i r e c t e u r - a d j o i n t e t exerce sur elle un é t ro i t cont rô le 
(ar t . 53). 

Klle est do tée de la pe rsonna l i t é ju r id ique et de l ' a u t o n o m i e 

financièni. 

Ses s t a t u t s sont a r r ê t é s p a r le Conseil s t a t u a n t à la m a j o r i t é 

qualif iée. La m a j o r i t é de S(m capi ta l doi t a p p a r t e n i r à la c o m m u n a u t é 

e t a u x l ' ] tats-inend)res. La r é p a r t i t i o n du cap i ta l es t décidée d'un 

conwiun accord par les Etals-membres-
La souvera ine té de c h a c u n des E t a t s est donc , d a n s cet impor-

t a n t (huuaine de la r épa r t i t i on du capi ta l , respec tée . 

L 'a r t ic le 56 concerne t o u t spéc ia lement les t e r r i to i res d ' o u t r e -

mer. Aux t e r m e s de celui-ci : 

« Les E t a t s - m e m b r e s g a r a n t i s s e n t le libre exercice des fonc-

t ions de l 'agence sur leurs t e r r i to i res » (ce qui c o m p r e n d les te r r i to i res 

mé t ropo l i t a ins e t e x t r a - m é t r o p o l i t a i n s ) . 

« Ils p e u v e n t cons t i t ue r le ou les o rgan ismes a y a n t compé tence 

pour représenter , d a n s les re la t ions avec l ' agence , les p r o d u c t e u r s 

e t les u t i l i sa teurs des te r r i to i res non européens soumis à leur jur i -

dic t ion. » 

Ce t t e disposi t ion t i en t c o m p t e des condi t ions par t icu l iè res de 

la p roduc t ion minière d a n s les t e r j i t o i r e s d ' o u t r e - m e r . Elle p e r m e t 

la p roduc t ion des pe t i t s p r o d u c t e u r s et u t i l i sa teurs qui p e u v e n t se 

t r o u v e r peu préparés ù t r a i t e r ind iv idue l l ement a v e c l 'agence. 

Elle p e r m e t éga l emen t de s a u v e g a r d e r les i n t é r ê t s p a t r i m o n i a u x 
des terr i toi res . 

A ce propos v o t r e commiss ion propose que la c o n s t i t u t i o n de 
ees o rganismes soit f a i t e en accord avec les assemblées locales. 

Minerais, matières brutes et matières fissiles spéciales en prove-
aa/ice de la communauté. 

i / a g e n c e exerce un d ro i t d ' o p t i o n sur : 

— l 'acquis i t ion des d ro i t s d 'u t i l i sa t ion e t de c o n s o m m a t i o n des 
mat iè res d o n t la p rop r i é t é a p p a r t i e n t à la c o m m u n a u t é ; 
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— l 'acquis i t ion d u d ro i t d e p rop r i é t é des minera is , ma t i è res 
b r u t e s e t ma t i è r e s fissiles spéciales, p a r le m o y e n de c o n t r a t s avec les 
p r o d u c t e u r s . 

(On a v u c o m m e n t — à l ' a r t . 56 — le t r a i t é e n t e n d assure r la 
p r o t e c t i o n des p r o d u c t e u r s a u t o c h t o n e s . ) 

En principe, tout producteur est tenu d'offrir à l'agence les mine-

rais, matières brutes ou matières fissiles spéciales qu'il produit préala-

blement d leur utilisation transfert ou stockage, ( a r t . 57). 

Des correct i fs sont a p p o r t é s à ce t t e règle i m p é r a t i v e : 

1® L o r s q u ' u n p roduc t eu r e f fec tue plusieurs s tades de la p r o d u c t i o n 

compr i s e n t r e l ' ex t r ac t ion d u mine ra i et la p r o d u c t i o n d u mé ta l 

inclus, il n ' e s t t e n u d 'of f r i r le p r o d u i t à l 'agence q u ' a u s t a d e de pro-

duc t i on qu ' i l choisi t . 

Il en est de m ê m e lorsque c e t t e t r a n s f o r m a t i o n est e f fec tuée p a r 

une a u t r e en t repr i se (a r t . 58). Ainsi est i n t ég ra l emen t p rése rvée t o u t e 

l ' i ndus t r i e du raf f inage des mine ra i s a tomiques . Dans le cas où des 

gisements de minerai seraient détectés et mis en exploitation dans les 

territoires d'outre-mer, la purification de ceux-ci pourrait se faire sur 

place. 
Dans le cas où l 'agence n ' e x e r c e pas sa facul té d ' op t ion le p roduc-

t e u r p e u t , p a r ses p ropres m o y e n s ou p a r c o n t r a t de t r a v a i l à façon, 
p rocéder à la t r a n s f o r m a t i o n des minera i s ; il p e u t éga l emen t ê t r e 
au to r i sé pa r la Commission à écouler à l ' ex tér ieur de la c o m m u n a u t é 
la p r o d u c t i o n disponible . 

Ainsi est sauvegardée la possibi l i té d ' expans ion de l ' indus t r ie 
a t o m i q u e sur le te r r i to i re des E t a t s - m e m b r e s ; 

Les p roduc t eu r s f ixent e u x - m ê m e s les cond i t ions de fourni-

t u r e de leur p roduc t ion ( a r t . 60). 

3° Ils se vo ien t r econna î t r e , p a r l 'ar t icle 62, un droi t de pr ior i té 
sur le f ru i t de leur en t repr i se , soit qu ' i l s ut i l isent eux -mêmes les 
m a t i è r e s fissiles qu ' i ls p rodu i sen t , soit qu ' i l s les de s t i nen t à des t ie rs 
liés à eux pa r des p r o g r a m m e s qu ' i l leur suffit de c o m m u n i q u e r en 
t e m p s ut i le à la c o m m u n a u t é . 

La seule condi t ion mise à c e t t e dernière facul té est que celle-ci 
n ' a i t ni pour ob je t ni pour effet de l imi ter la p roduc t ion , le déve loppe-
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mont teoJmkiuo on les inves t i s sements , ou de créer abus ivemen t des 
inégal i tés en t re les u t i l i sa teurs de la c o n m i u n a u t é . Ces disposi t ions 
conci l ient , nous on s o m m e s persuadés , le m a x i m u m de l iberté et de 
prér(tgatives susce[>tibles d ' ê t r e l ég i t imement accordées aux produc-
t eu r s et l 'obl igat ion de la c o m m i m a u t é qui est , pa r l ' in te rmédia i re de 
l 'agence, de sa t i s fa i re à t o u t e s les c o m m a n d e s , sauf obs tac les jur i -
di i jm's ou matér ie ls s ' c p p o s a n t à leur exécu t ion ( a r t . Bl) . 

(Observons pa r ailU'urs (pie l ' ins t i tu t ion de la c o m m u n a u t é pro-

iite aux p r o d u c t e u r s c o m m e aux u t i l i sa teurs . Aux premiers elle f om-

nit de vas tes (b 'boucbés ; à l 'égard des seconds elle mul t ip l ie les sources 

d ' a p p r o v i s i o n n o m o n t et sup | ) r ime l(>s inégal i tés dues aux h a s a r d s 

géologiques. 

Kst-il besoin de souligner ( ju 'en ass imi lan t les pays d ' o u t r e - m e r 
a u x métropoles , en les i n t é g r a n t dans la c o m m u n a u t é eu ropéenne de 
l 'énergie a tomi([ue, il ne sau ra i t ê t re (piestion de t r a n s p o s e r à l 'échelle 
europ i ' cnne un (ji ielcoiuiue « |)acte colonial », mais b ien au con t ra i r e 
de faire Ix'néiîcier les p ro longemen t s d ' o u t r e - m e r do t o u s les a v a n t a g e s 
fournis par l 'énergie nucléaire . 

Miticruis, nuitih'vs brutes et matières fissiles ne ftrovenant pas de 
la rommunaulé. 

Los art icles t>'i et (k» con i ian t à l ' agence le soin de conclure les 
c o n t r a t s do fou rn i tu re , l 'ar t ic le (H) réserve les d ro i t s des u t i l i sa teurs 
dans rhy[ )o thèse où l ' agence n'(^st pas en mesure de livrer à des condi-
t ions accep tab les les fou rn i tu re s c o m m a n d é e s . 

h-ix. 

La règle généra le est la l iberté. 
L 'ar t ic le (w dispose ([ue les prix r é su l t en t de la c o n f r o n t a t i o n 

des otTres et des d e m a n d e s . 
Los pra t i (p ies discr iminatoiren sont in te rd i t e s . 

Par dé roga t ion au pr incipe de la l iberté, il est p révu q u e le 
Conseil peu t a r r ê t e r les prix sur propos i t ion de la C.ommission, mais 
la décision doit être ¡)rise à unanimité. 

. \ insi en ce (pii concerne les p r o d u c t e u r s et t r a n s f o r m a t e u r s 
fi'an(;ais ({u'ils soient or iginaires de la mé t ropo l e ou de l 'ou t re -mer 
leurs droi ts son t s auvega rdés {»uisque les pr ix , dans le cas où ils 
seraient dé t e rminés p a r le Conseil, ne p e u v e n t l ' ê t re qu ' en accord 
avec le r e p r é s e n t a n t du g o u v e r n e m e n t f rança is . 
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Dispositions concernant la politique (rapprovisionnement. 

1/ar t ic le 70 con t i en t une disposi t ion de n a t u r e à veni r en aide 
au d é v e l o p p e m e n t des pays d ' ou t r e -mer . l ' n elTort de g r a n d e enver-
gu re est ac tue l l emen t en t r ep r i s dans le domaine des recherches et 
p rospec t ions minières. 

Ce point cond i t ionne l ' indus t r ia l i sa t ion des te r r i to i res . Or, l 'ar-
t icle 70 prévoi t que « la (Commission peut , dans les l imites j>révues 
au b u d g e t de la c o m m u n a u t é , in te rveni r f i nanc iè remen t dans les 
c a m p a g n e s de j)rospection sur les ter r i to i res des E t a t s - m e m b r e s ». 

Il est v ra i semblab le (pie les te r r i to i res d ' o u t r e - m e r s(>ront. de ce 
l'ait, amenés à bénéf ic ier de l ' a ide de la c o m m u n a u t é . 

La recherche doi t ê t re éga lement s t imulée du fait que les Eta ts -
m e m b r e s sont t enus d ' ad res se r annue l l emen t à la Commiss ion , pour 
ê t r e soumis au (Conseil, un rapj^or t sur le déve lop | )ement de la pros-
pec t ion et de la [)roduction, les réserves probables , les inv(^stissements 
miniers effectués ou envisagés . 

l ' n e sanct ion m e n a c e d ' a u t r e pa r t les E f a t s - m e m b i e s dont 
l ' e f for t en ce doma ine est insuff isant : ceux-ci s(M'aient censés renon-
cer t a n t pour eux-mêmes que pour leurs ressor t i s san ts a u x aiUres 
ressources extér ieures de la c o m m u n a u t é . 

Dispositions particulières. 

Les art icles 73 à 75 conce rnen t les r a p p o r t s e n t r e les E ta t s -

m e m b r e s et les E t a t s t iers et organisa t ions i n t e rna t iona l e s lors(pie 

ceux-ci compor t en t des l ivraisons de p rodu i t s e n t r a n t d a n s la 

c o m p é t e n c e de l 'agence. 

L 'ar t ic le 70 donne une g a r a n t i e aux E t a t s s igna ta i res et à leurs 

ressor t i s san ts : les dispositions contenues dans le c h a p i t r e VI (les 

en t repr i ses communes ) fie peuvent être modifiées qu'à l'unanimité. 

Il est d 'a i l leurs p révu qu 'e l les pour ron t être r éexaminées à l 'issue 

d ' u n e période de 7 ans à c o m p t e r de l 'entrée en v igueur du t ra i té , 

l ' u n a n i m i t é é t a n t requise pour t o u t e modif ica t ion . 
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Le contrôle de sécurité. 
(Ar t . 77 à 85.) 

I n ce r ta in n o m b r e de disposi t ions sont p révues pour veiller à 
ce que : 

— les minera i s , mat iè res b r u t e s e t m a t i è r e s fissiles spéciales n e 
soient pas d é t o u r n é s des usages auxque l s leurs u t i l i sa teurs on t déclaré 
les des t iner ; 

— les d i spos i t ions re la t ives à l ' a p p r o v i s i o n n e m e n t soient res-
pectées. 

* 

Les moda l i t é s de cont rô le c o m p o r t e n t : 

des déc l a r a t i ons de la p a r t des p r o d u c t e u r s , t r a n s f o r m a t e u r s , 
u t i l i sa teurs ( a r t . 7 8 et 79) ; 

— la mise en d é p ô t des p r o d u i t s excéden ta i r e s ( a r t . 80) ; 

— des inspec t ions ( a r t . 81 et 82). 

Les sanc t ions s o n t énumérées à l ' a r t ic le 83. 

En ce (jui concerne les inspect ions , d e u x ga ran t i e s i m p o r t a n t e s 
son t p révues : 

1° Si l ' E t a t in téressé le d e m a n d e , les i n spec teu r s désignés p a r 
la commiss ion son t accompagnés des r e p r é s e n t a n t s des au to r i t é s 
de cet E t a t ; 

2° Le con t rô le ne peu t s ' é t end re a u x ma t i è r e s dest inées a u x 
besoins de la défense . 

Le régime de propriété. 
(Ar t . 86 à 91.) 

Les m a t i è r e s fissiles spéciales s o n t la p ropr ié té de la c o m m u -
n a u t é , qu 'e l les a i en t é té p rodu i t e s ou i m p o r t é e s p a r u n E t a t - m e m b r e 
(a r t . 8(i). 

« En r econna i s san t a la c o m m u n a u t é la p ropr ié té des mat iè res 

fissiles, le t r a i t é d o n n e une base j u r i d i q u e a u sys t ème de contrôle . » 

(Exposé des mo t i f s du p ro j e t de loi p o r t a n t ra t i f ica t ion . ) 
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Cependan t les E t a t s - m e m b r e s , personnes ou en t repr i ses ont , 
sur les mat iè res fissiles spéciales t>ntrées r égu l i è remen t en leur pos-
session le droi t d ' u t i l i s a t i on et de consommat ion le plus é tendu , 
sous la réserve j)our eux des obl igat ions du présen t t ra i t é (a r t . 87). 

Les ar t ic les 88 e t 89 con t iennen t les règles d e (comptabilité 
de ces mat ières . 

Le régime de p ropr i é t é appl icable aux o b j e t s , ma t iè res et biens 
qui ne font pas l ' o b j e t d ' u n droi t de p ropr i é t é de la c o m m u n a u t é 
est dé te rminé p a r la législat ion de chaque E t a t - m e m b r e (a r t . 91). 

On pour ra i t fa i re à ce su j e t la m ê m e o b s e r v a t i o n que plus h a u t 
conce rnan t le respect des a t t r i b u t i o n s des i n s t i t u t i ons terr i tor ia les 
e t fédéiales . 

Le marché commun nucléaite. 
(Ar t . 92 à 100.) 

La liste des p r o d u i t s inclus dans ce m a r c h é est définie à l 'an-

nexe IV du t r a i t é . 

Le pr incipe es t l ' abol i t ion , un an ap rès l ' en t r ée en vigueur du 
t r a i t é , de t ous d ro i t s de d o u a n e à l ' impor t a t i on et à l ' expor ta t ion , 

e t de tou tes r es t r i c t ions q u a n t i t a t i v e s t a n t à l ' impor t a t ion qu 'à 

l ' expor t a t i on . 

Cet te d ispos i t ion vise sans res t r ic t ion un ce r ta in nombre de 
p rodu i t s . P o u r d ' a u t r e s , deux condi t ions d o i v e n t ê t re remf>lies : 

— (pi 'un tar if d o u a n i e r c o m m u n s ' app l ique à ces p r o d u i t s : 

— qu' i ls soient eiTectivement dest inés à des f ins nucléaires . 

Les p réoccupa t ions qui o n t an imé les négoc ia teurs sont les 

mêmes que celles qui on t dé te rminé l ' é t ab l i s semen t du marché 

c o m m u n européen. .Nous ne reprendrons p a s ici les raisons de l 'é ta-

bl issement du m a r c h é . Les deux t ra i tés , signés en m ê m e temps , 

soumis en m ê m e t e m p s à la ra t i f ica t ion du j )ar lement , s ' inspirent de 

la m ê m e doc t r ine . 

Heten(3ns le de rn ie r alinéa de l 'ar t icle 93 p r é s e r v a n t les finance» 

des ter r i to i res d ' o u t r e - m e r qui t i r en t des d ro i t s d ' e n t r é e el de sortie 

l 'essentiel de leurs r evenus . 
« Les t e r r i to i res n o n européens re levant de la jur idic t ion d 'un 

E t a t - m e m b r e p e u v e n t con t inue r à percevoir des d ro i t s d ' en t rée e t 
de sort ie ou des t a x e s d ' e f fe t équ iva len t à ca rac tè re exclus ivement 
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fiscal. Les t a u x e t rcgîrnes de ces d r o i t s e t t a x e s ne p e u v e n t é t a b l i r 

de d i s c r i f u i n a t i o n s en t r e cet E t a t e t les a u t r e s E ta t s -nu in ib res . « 

l ' n tar if d o u a n i e r c o m m u n p o r t a n t su r les p r o d u i t s figurant su r 

une liste a n n e x é e au t r a i t é es t a p f d i q u é à [>aitir de la fin de la pre-

mière a n n é e s u i v a n t l ' en t rée 4in v i g u e u r du t r a i t é ( a r t . 94). 

Le p r i nc ipe de l 'accès a u x emplois (/iialifiés d a n s le d o m a i n e 

nucléain; , à l ' égard des n a t i o n a u x des E t a t s - n i e n i b r e s , est consac r é 

par l ' a r t ic le 96. 

Des r e s t r i c t i o n s sont cej>endant a p f ) o r t é e s à c e t t e règle : 

1'' Il s ' ag i t unicpiement des emp lo i s ( juali t iés, c ' e s t -à -d i re les 

(»niplois de technic iens . 

La ma i f i -d '< ruvre non (jualif iée des t e r r i to i res d 'outre -mer n ' a 

donc pas à c r a i n d i e la concu r r ence en ce d o m a i n e . 

K a p p e l o n s d ' a i l l eurs q u e la c o m m u i m u t é p o u r r a créei' des écoles 

pou r la f o r m a t i o n de sp«''cialistes et q u e les r e s so r t i s san t s d ' o u t r e - m e r 

v a m'ont ac<'ès. 

2" La l im i t a t i on de l 'accès aux e m p l o i s t i en t conq i t e des néces-

si tés f o n d a u ï e n t a l e s , de l 'ordre publ ic , de la sécur i té publi( |ue, de la 

s an té pub l i i j ue e t la défense . 

L ' a r t i c l e 97 donne le droi t aux | )e rsonnes phys i í jues ou mora l e s , 

publi({ues ou [U'ivées, re levant de la j u r i d i c t i o n d ' u n E t a t - m e m b r e , 

de | ) a r t i c ipe r à la eonstnietion, d a n s la c o n i m u n a u t é , d ' i n s t a l l a t i o n s 

nucléai res d e c a r a c t è r e sc ient i f ique ou indus t r ie l . 

Aiieune ({is¡)osition ne vise la parficipalian d'entreprises ou sociétés 
étrangères, sur le territoire des Etats-membres, au fonctionnement dlns-
tidlalions nucléaires. On peut en d é d u i r e (}ue celui-ci res te n a t i o n a l 

à uu>ins ( |ue la législation i n t é r i e u r e de l ' E t a t - m e m b r e en déc ide 

a u t r e n u ' u t , ce (jue celui-ci peut t o u j o u r s fa i re dans l 'exercice de sa 

s o u v e r a i n e t é . 

( l hac im des l^ ta ts -mend)res béné f i c i e des dis])ositions de 

l 'a r t ic le 99 selon U'cpiel la Commiss ion [»eut fo rmule r des r e c o n u n a n -

dat i tu is t e n d a n t à faci l i ter les n u m v e m e n t s de c a p i t a u x des t i né s à 

fimmcer des sec teurs indus t r i e l s d o n t la liste figure à l ' a n n e x e 11 du 

t r a i t é . 

C.et a r t i c l e doit ê t r e f a v o r a b l e a u x te r r i to i res t l ' ou t re -n ie r . 

L ' .Vssemblée de l ' I ' n ion f r ança i se a , à d i f fé ren tes reprises, a t t i r é 

l ' a t t e n t i o n du g o u v e r n e m e n t et des p o u v o i r s publ ics sur le f a ib l e 

v o l u m e des inves t i s sements , en p a r t i c u l i e r des inves t i s semen t s p r i vé s 
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— n a t i o n a u x ou é t r a n g e r s - qui pa r t i c ipen t au l iéveioppement des 
ter r i to i res d ' o u t r e - m e r . 

Les r e c o m m a n d a t i o n s de la Commiss ion son t susceptibles de 
favoriser le m o u v e m e n t des c a p i t a u x é t r a n g e r s vers ces terr i toires . 

H el allons exl ér i e u res. 
(ar t . l o i à 106). 

Les accords e n t r e la c o m m u n a u t é d ' u n e | )ar t et les é ta t s tiers, 
leurs ressor t i s san ts ou les organisa t ions i n t e rna t i ona l e s d ' a u t r e par t , 
sont négociés [>ar la Commission selon les d i r ec t ives du Conseil. (Ces 
accords nécess i ten t l ' a j ip roba t ion du Conseil , sauf si leur exécut ion 
n 'ex ige pas une i n t e rven t ion de ce dernier e t peu t être assurée dans 
les limites du b u d g e t s 'y r a p p o r t a n t . 

Les E t a t s - m e m b r e s peuven t c e p e n d a n t conclure des accords 
avec des pa r t i e s é t r angères à la c o m m u n a u t é . M a i s ils ne peuven t 
conclure l ' accord p ro j e t é qu ' ap rè s en avo i r conununi(pié le [irojet 
à la Commission, levé les ol i ject ions fa i t es éven tue lkunen t par la 
(Commission ou s ' ê t r e conformés à la dé l ibé ra t ion par laquelle la cour , 
s t a t u a n t d ' u r g e n c e sur leur requê te , se p r o n o n c e sui' la compat ib i l i té 
des clauses env i sagées avec le t r a i t é . 

Les d i spos i t ions des accords conclus ou renouvelés postér ieure-
m e n t à l ' en t rée en v igueur du t r a i t é d ' E u r a t o m par une [»ersonne ou 
une ent repr ise avec un E t a t tiers, une o rgan i sa t ion in te rna t iona le ou 
un ressor t i ssant d ' u n E ta t t iers ne [ leuvent ê t re invoqués par les 
intéressés pour se sous t ra i re aux ob l iga t ions créées par le t ra i té . 

La commiss ion peut réquerir des E t a t s - m e m b r e s tou tes infor-
ma t ions c o n c e r n a n t les accords conclus p a r leurs ressor t i ssants avec 
des par t ies é t r a n g è r e s à la conmi imau té , a f in d 'en vérifier la com|) ta-
bi l i té avec les disposi t ions du t ra i té . I,a cou r de jus t ice peut s t a t ue r , 
sur requê te de la commission. 

Les accords conclus a n t é r i e u r e m e n t à l ' en t rée en v igueur du 
t r a i t é par les Eta t s -mem})res et leurs r e s so r t i s san t s avec une par t ie 
é t r angè re à la c o m m u n a u t é doivent ê t r e communicjués à la (Com-
mission dans les t r e n t e jours su ivan t l ' en t r ée en vigueur du t ra i té , 
sous peine de non-opposal) i l i té . Les accords conclus entre la s igna ture 
e t l ' entrée en v i g u e u r du t r a i t é par une p e r s o n n e ou entrepr ise avec 
une par t ie é t r a n g è r e à la c o m m u n a u t é ne p e u v e n t être opposés au 
t r a i t é si l ' i n t en t ion de se soust ra i re aux d ispos i t ions de ce dernier a 
été, de l 'avis de la cour , s t a t u a n t sur r e q u ê t e de la (Commission, l 'un 
des moti fs d é t e r m i n a n t s de l 'accord pou r l ' u n e ou l ' au t re par t ie . 
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Lp8 Kta ts -mninhros qui a v a n t l ' en t rée en vigueur du t r a i t é ont 
conclu avec les é t a t s tiers des accords v i s a n t la coopérat ion d a n s le 
domaine de l 'énergie nucléaire sont t e n u s d ' en t rep rendre , conjo in te-
ment avec la commiss ion, les négociat ions nécessaires avec ces E t a t s 
tiers, en v u e d»- fa i i e assumer la re{)rise j)ar la c o m m u n a u t é des droi ts 
et obligat ions résu l t an t de ces accords. 

Disposit ions inst i tut ionnel les 
(Ar t . 107 à 170) 

l.es i r i s t i lu t ions de la c o m m u n a u t é son t : l 'Assemblée, ie Conseil, 
la Commission, la Cour de just ice. 

II est créé également deux organes consu l t a t i f s : le comi té scien-
t if ique et techni<|ue, le conseil économique et social. Nous avons 
p r é c é d e m m e n t ana lysé le rôle et 1 e f o n c t i o n n e m e n t de l 'agence. 

V Assemblée 
(Ar t . 107 à 114). 

a) Composition : 

Dans sa f o r m e initiale l 'Assemblée es t fo rmée de délégués que les 
pa r l ement s dés ignen t en leur sein selon la ]>rocédure fixée pa r c h a q u e 
E ta t -m cm bre. 

I.'Assemblée na t ionale et le Conseil de la Républ ique a u r o n t 
donc à désigner les 3t> représen tan t s de la F'rance. 

l.e t r a i t é prévoit que l 'Assemblée é l abore ra des p ro je t s en vue 
(le p e r m e t t r e l 'élection au suffrage universe l direct, selon une pro-
cédure un i forme d a n s tous les E t a t s - m e m b r e s . 

Le ('.onseil, s t a t u a n t à l ' unanimi té , a r r ê t e r a les disposit ions d o n t 
il recommaiulera l ' adopt ion par les E t a t s - m e m b r e s con fo rmémen t à 
leurs régies cons t i tu t ionnel les respectiv-^es. 

Ainsi, p a r la suite, l 'Assemblée sera élue au suffrage universel 
direct . 

II f audra cependan t , pour cela, q u e le Conseil s t a t u e à l 'unani -
mité ; ainsi le v e t o d 'un des é t a t s - m e m b r e s empêche le vote des dis-
posit ions tpii se ra ien t recommandées a u x d i l î é ren t s é ta ts . 

De l ' a r t ic le 108, il semble résul ter q u e même en cas de vo te una -
nime du Conseil, les é t a t s aura ien t la f acu l t é de ne pa s app l iquer les 
disposit ions a r r ê t ée s puisqu' i l ne s ' ag i t q u e d ' u n e r ecommanda t ion . 
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l / a r t i c l e 108 <ln t r a i t é fixe la r épa r t i t i on des 142 sièges com-
posant l 'Assemblée . 

Dans un b u t d ' un i f i c a t i on et de s impl i f i ca t ion con fo rmémen t à 
la convent ion re la t ive à cer ta ines in s t i t u t ions c o m m u n e s aux com-
m u n a u t é s e u r o p é e n n e s l 'assemblée de la c o m m u n a u t é économique 
européenne et celle de la c o m m u n a u t é a t o m i q u e son t confondues . 

L ' a s semblée u n i q u e est com])osée e t dés ignée comme il est 
p révu t a n t à l ' a r t i c le 138 du t r a i t é i n s t i t u a n t la c o m m r m a u t é éco-
nomique e u r o p é e n n e q u ' à l 'a r t ic le 168 du t r a i t é i n s t i t u a n t la com-
m u n a u t é eu ropéenne d e l 'énergie a t o m i q u e . 

Dès son t e n t r é e en fonct ions , ce t t e assemblée remplace ra l 'assem-
blée c o m m u n e p r é v u e à l 'ar t icle 21 du t r a i t é i n s t i t u a n t la commu-
n a u t é eu ropéenne d u c h a r b o n e t de l 'acier . 

b) Attributions : 

Le t r a i t é s t ipu le q u e l 'Assemblée : 

— procède à la discussion du r a p p o r t géné ra l annue l qui lui est 

soumis p a r la Commiss ion ; 

— p e u t , à la m a j o r i t é des deux t iers des vo ix expr imées et à 
ma jo r i t é des m e m b r e s qui la composent , a d o p t e r à t o u t m o m e n t une 
mot ion de censure à l ' égard de la Commiss ion , qu i en t ra îne l 'obli-
gat ion pou r les m e m b r e s de celle-ci d ' a b a n d o n n e r col lect ivement 
leurs fonc t ions ; 

— est saisie des p ro j e t s de b u d g e t qui lui son t soumis p a r le 

Conseil et p e u t y p r o p o s e r des modi f i ca t ions ; 

— est consu l t ée sur cer ta ines r é g l e m e n t a t i o n s élaborées p a r la 

Commission e t le Conseil en vue de la mise en app l i ca t ion des dis-

posi t ions de fond du t r a i t é . 

L ' assemblée t i e n t une session annuel le . Elle peut se réunir en 
session e x t r a o r d i n a i r e à la d e m a n d e de la m a j o r i t é de ses membres , 
du Conseil ou de la Commiss ion. 

Le Conseil 

a) Composition : 

Le Conseil e s t f o r m é par les r e p r é s e n t a n t s des E t a t s -membres . 

Chaque g o u v e r n e m e n t y délègue un de ses m e m b r e s . 



b) Mode de délibération : 

h«' Conseil peu t se p rononcer , selon les cas : 

à la niajori t« ' s imple, 

— à la m a j o r i t é qual if iée, 

— à r i u u i n i m i t é . 

1/a r t i c l e I IH fixe la p<m(lération des vo tes lorsque la m a j o r i t é 

qua l i f iée est r<!quise. La F r a n c e y disf)ose do \ voix sur 17 (à éga l i té 

avec r A l l e m a g n e et r i l a l i e ) . 

Ce t t e [Mijul<'-rati(m est la m ê m e (jue celle qui a é té fixée au sein 

de la c o m i n i u i a u t é éc(uiomi(jue eu i 'opéenne [)ar l 'ar t icle 148 du t r a i t é 

(jui i n s t i t ue c e t t e c o t u m u n a u t é . 

l ' o u r ê t r e ac(juises à la m a j o r i t é (jualifiée, les dé l ibé ra t ions 

d(uv(uit f)ai' ailitîurs avoir recinulli au mo ins 12 voix. 

A o u s a v o n s souligné, f o u t au long de l ' examen de (m̂  t r a i l é , 

(jue d a n s un c e r t a i n n o m b r e de cas, lors(ju ' i l s 'agi t de décisions impor-

t an te s , à p r e n d r e uji vote u n a n i m e d u Conseil étai t requ is d e f açon 

à s a u v e g a r d e r inl( 'gralement les d r o i t s e t p réoccupa t ions d<'s E t a t s -

UKunbres. 

A l ' inverse , dans un ce r t a in n o m b r e d ' a u t r e s cas, lors(ju"en 

ve r tu du t r a i t e , un acte du C.onseif es t pr is sur proj)osi t ion d e la 

C(unmission, le Conseil ne j>eut pn^ndre un a c t e c o n s t i t u a n t un a m e n -

d e m e n t de la proposi t ion que s t a t u a n t à l ' u n a n i m i t é ( a r t . 110)-

('.ette d e r n i è r e disposit ion confè re à la (Commission une respon-

sabi l i té i m | ) o r t a n t e dans le f ( m c t i o n n e m e n t de la c o m n u m a u t é . l'Clle 

c(»ntribuera à a s su re r la s tab i l i t é de son ac t ion , en o u t r e elle d o n n e 

a u x E t a l s mis (>n nùnor i té l ' a s su rance q u e r i n t é r ê t général d e la 

(•(unmunauf*' sera sausearardé. 

IAI Commission. 

a) Composition. 

La C.ommissi(ui esl composée de c in t j m e m b r e s n o m m é s d ' u n 
comman accord j>ar les g o u v e r n e m e n t s des E t a t s - m e m b r e s p o u r une 
duré(» de ( j ua tn î ans , choisis (m ra ison de leur compé tence généra le 
e t o f f r a n t t o u t e s ga ran t ies d ' i n d é p e n d a n c e . L a dés ignat ion de c h a c u n 
des nnunbres de la conmiission exige le (Consentement exprès de tous 
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les g o u v e r n e m e n t s des E t a t s - m e m b r e s , ce qui const i tue pour ces 
derniers une g a r a n t i e inq)or tan te . 

La Commiss ion est un organe collégial ; ses dél ibéra t ions sont 
acquises à la m a j o r i t é simple du n o m b r e de ses membres . 

Les m e m b r e s d e la Commission, d a n s l ' accompl issement de leurs 
devoirs , e.xercent leurs fonct ions en pleine indépendance d a n s l ' intérêt 
général de la c o m m u n a u t é . Ils ne sollicitent ni n ' accep ten t d ' i n s t ruc -
t ions d ' a u c u n gouve rnemen t ni d ' a u c u n o rgan i sme . Ils s ' abs t i ennen t 
de t o u t ac t e incomj)a t ib le avec le ca rac t è re d e leurs ionctions. Cdiaque 
E t a t - m e m b r e s ' engage à res})ecter ce ca r ac t è r e et à ne j)as chercher 
ù in t luencer les rnenibres de la C.ommission dans l 'exécut ion de 
leui' t a che . 

Le m o d e d e dés ignat ion de ces m e m b r e s est d 'a i l leurs une 
gai 'ant ie d 'mi f ) a r t i a l i t é et de c o m p é t e n c e de ceux-ci . 

b) Attributions : 

La Commiss ion : 

— pa r t i c ipe d a n s la p l u p a r t des cas a u x décisions du C.onseil 
et de l 'Assendi lée pa r voie de propos i t ions d o n t le conseil ne peu t 
s ' éca r te r ( ju 'en s t a t u a n t à l ' u n a n i n u t é , 

— exerce les j^ouvoirs de décision p rop re s qui lui sont conférées 
]iar le t r a i t é , 

— fo rmule des r e c o m m a n d a t i o n s ou avis , 

— exerce les conifiétences que le Conseil lui confère pour l'e-xé-

cu t ion des règles qu ' i l é tabl i t , 

— veille d ' u n e manière générale à l ' api i l ica t ion des disposi t ions 

du t r a i t é ainsi q u e des disposit ions j)rises p a r les ins t i tu t ions de la 

c o m m u n a u t é . 

La Cour de justice : 

Cet o rgan i sme est, confo rmément à « la convent ion re la t ive à 

cer ta ines i n s t i t u t i o n s communes aux c o m m u n a u t é s européennes », 

c o m m u n à la c o n u n u n a u t é économique euro j iéenne , à la c o m m u n a u t é 

a t o m i q u e et à la c o m m u n a u t é eu ropéenne du charbon et de l 'acier . 
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a) Composition : 

I.a ('.Olir de jus t ice es t fo rmée de sept juges n o m m é s pour une 

d u r é e de six ans , d ' u n c o m m u n accord e n t r e les six E t a t s - m e m b r e s . 

b) Attributions : 

I.a Cour de jus t ice assure le respect du dro i t d a n s l ' i n t e rp ré -

t a t i o n e t l ' appl ica t ion du t r a i t é . 

A cet elTet, elle es t c o m p é t e n t e pour se p rononce r sur la légali té 

des ac te s d u Conseil e t de la Commiss ion , au t r e s q u e les r e c o m m a n -

d a t i o n s ou avis , lorsqu 'e l le en est saisie p a r la voie d ' u n recours pou r 

i ncompé tence , violat ion des fo rmes subs tant ie l les , v io la t ion du 

t r a i t é ou de t o u t e règle de dro i t re la t ive à son app l i ca t ion , ou dé tou r -

n e m e n t de pou \ ()ir. 

Les recours sont fo rmés pa r un E t a t - m e m b r e , le C.onseil ou la 

Commiss ion . 

En out re , t o u t e pe r sonne p h y s i q u e ou mora le p e u t f o rmer d a n s 

les m ê m e s condi t ions un recours con t r e les décisions d o n t elle est 

de s t i na t a i r e . 

La Cour de jus t i ce d ispose d ' u n e c o m p é t e n c e de p le ine jur id ic-

t ion : 

— pour fixer les cond i t ions de concession de licences p a r la 

Commiss ion , 

— pour l ' appl ica t ion des sanc t ions en ma t i è r e de con t rô le de 

sécur i té . 

No tons au passage que , sous réserve des compé tences a t t r i b u é e s 

à la Cour de jus t ice , les li t iges auxque l s la c o m m u n a u t é est pa r t i e , 

ne son t pas, de ce chef , sous t r a i t s à la c o m p é t e n c e des ju r id ic t ions 

na t iona les . 

Comité scientifique et technique. 
(Ar t . 134.) 

II s 'agi t d ' u n o rgan i sme consul ta t i f de 20 m e m b r e s ins t i tué 

a u p r è s de la Commiss ion . 
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Comité économique et social : 

Cet o rgan i sme est , en v e r t u de « la convent ion re la t ive à ce r t a ines 
i n s t i t u t i o n s c o m m u n e s a u x c o m m u n a u t é s européennes », c o m m u n 
à la c o m m u n a u t é économique eu ropéenne et à l ' E u r a t o m . 

Composition : 

Le comi té économique et social est composé de r e p r é s e n t a n t s 

de t o u t e s les catégories de la vie économique et sociale. 

Ses m e m b r e s son t n o m m é s p o u r une durée de q u a t r e ans par 

le Conseil s t a t u a n t à l ' u n a n i m i t é . 

Le n o m b r e des m e m b r e s du comi té est fixé c o m m e sui t : 

A l l emagne 24, 

Belg ique 12, 

F r a n c e 24, 

I t a l i e 24, 

L u x e m b o u r g 5, 

P a v s - B a s 12. 

11 doi t c o m p r e n d r e n o t a m m e n t des r e p r é s e n t a n t s des p roduc-
t eu r s , des agr icul teurs , des t r a n s p o r t e u r s , des t r ava i l l eu r s , des 
négoc ian t s e t a r t i sans , des profess ions libérales et de l ' in té rê t généra l . 
V o t r e commiss ion propose que l 'Assemblée de l 'Union f rança i se 
ins is te pou r que les d i f fé ren tes ca tégor ies de la vie é conom i que et 
sociale d a n s les d é p a r t e m e n t s et t e r r i to i res d ' ou t r e -mer y soient 
é q u i t a b l e m e n t représentées . 

L ' a r t i c l e 167 fai t imp l i c i t emen t une obligation de ce t t e repré-
s e n t a t i o n . 

La division du comi té en sect ions et sous-comités doi t per-
m e t t r e une é t u d e app ro fond i e des problèmes d ' ou t r e -mer . 

* 
• • 

L'Assemblée et la Cour de jus t i ce son t c o m m u n e s à la C. E . C. A. 

à la c o m m u n a u t é économique eu ropéenne et à l ' E u r a t o m . Le comi té 
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rco i io i iuqui ' et social est c o n u n u n à la C (u i imunau té é c o n o m i q u e 

eur'(»[>éenne et à l ' K u r a t o m . 

l .e conseil des m i n i s t r e s est d i s t inc t d a n s c h a c u n d e ces d e u x 

de rn ie r s o rgan i smes . Mais, é t a n t d o n n é ([ue la s t r u c t u r e du conseil 

est la même pour c h a c u n e des d'Hix c o m m u m u i t é s , il a p p a r t i e n d r a 

a cha([ue Ktat de dt'-i ider s'il e n t e n d y ê t r e »'( 'présenté p a r le m ê m e 

mit i is t re ou pa r des m i tu s t r e s d i l ï é ren t s . 

L ' exposé des nut t i l s du p r o j e t de loi p(U'tant r a t i f i c a t i o n d(^s 

t r a i t e s de c o m m u n a u t é ( ' comun ique et d ' E u r a t o m iqi[)orte la préci - ^ 

sion s u i v a n t e : 

" 11 n ' é ta i t pas poss ib le a u x t r a i t é s s ignés à H o m e <l'aller p lus 

loin d a n s la voie d ' u n e uî i i l ica t ion et d ' u n e r a t i o n a l i s a t i o n des inst i-

t u t i o n s e u r o p é e n n e s . Mais c e t t e voie demeui 'c o u v e r t e et l ' une des 

rés tdu t ions a d o p t é e s à H o m e c h a r g e le con\ i té i n t é r i m a i r e d e p rocéde r 

a t o u t e s étiidiM. et à t o u t e s prises de c o n t a c t u t i les à l ' i n s t i t u t i on 

de liens o rgan i ( |ues e n t r e l ' a s semblée mmve l l e et celle d(i l ' L n i o n 

ein'op(' 'enne occ iden t a l e et du (Conseil de l ' E u r o p e , c e p e n d a n t ( jue 

des négoc ia t ions d i r ec t e s v o n t s 'ouvri i ' e n t r e les g o u v e r n e m e n t s 

in téressés . » 

Dispos i t ions f inancières 
( a r t . 171 et iS.'i) 

Fin(inrement des dépenses de la eamnianaalé. 

Les r ece t t e s et les d é p e n s e s d e la c o m n u m a u t é sont insc r i t e s 

soit au l)udget de r o r u ' t i o n n e m e n t , qui c o m p r e n d n o t a m m e n t les 

f ra i s d ' a d m i n i s t r a t i o n et les d é p e n s e s r e l a t i ves a u contr(')le de sécurit<> 

et à la ] ) ro tec t ion s an i t a i r e , soit au b u d g e t de l ' echerches e t d ' i nves -

t i ssenu ' i i t . 

Le b u d g e t de la ( C o m m u n a u t é est a l i m e n t é p a r des c o n t r i b u t i o n s 

l inanciéres des E t a t s - m e m b r e s . 

Tou te fo i s , il est ])r('vu ((ue la commiss ion é t u d i e r a d a n s quel les 

c (mdi t ions ces c o n t r i b u t i o n s f inanc ières p o u r r o n t ê t r e r emp lacées 

])ar des r ece t t e s ] ) ropres à la c o m m u n a u t é , n o t a m m e n t p a r des r ece t t e s 

p r o v e n a n t d u tarif d o u a n i e r c o m m u n lors((ue celui-ci a u r a é té défi-

n i t i v e m e n t mis en p l ace . El le s o u m e t t r a des p r o p o s i t i o n s au Conseil 

qu i , a])rès c o n s u l t a t i o n d e l 'Assemblée , s t a t u e r a à l ' u n a n i m i t é . 



Les con t r ibu t ions des E t a t s sont dé te rminées selon des clefs de 
r épa r t i t i on d i f férentes p o u r les deux b u d g e t s : 

FOKCTION-
NKMF.NT, 

REIHF-KCIIES 
Pt 

iiiYPHtisKonient. 

Al leniapne | 28 3(1 

Helgiijue i 7,i» 9.9 

F ran 041 | 28 31) 

I t a l i e i 28 23 

l .axeniboi i r f ; ' 0,2 0.2 

7,9 (i.9 7,9 

Procédure hudgétuire : 

La Commission é labore les a v a n t - p r o j e t s de b u d g e t et les soumet 
au Conseil. Le,Conseil é t ab l i t les p r o j e t s de budge t et les t r a n s m e t à 
l ' assemblée ; celle-ci les r e t o u r n e au C.onseil pour décision dé t in i t ive 
avec d ' éven tue l l e s ] ) roposi t ions de nmdi t ica t ion . 

La décision déf in i t ive du Conseil est pr ise à la m a j o r i t é qual i l iée . 

La m a j o r i t é qual i f iée ])Our l ' adop t ion du budge t de fonct ion-
n e m e n t est la ma jo r i t é qua l i f i ée no rmale définie j)lus h a u t , soit 12 voix 
sur 17. En ce qui concerne l ' adop t ion du budge t de recherches et 
d ' i nves t i s semen t , la m a j o r i t é quia i f iée est calculée selon la p o n d é r a t i o n 
su ivan t e : 

A l l emagne . . 30 voix 

nelgi(iue . . . î» » 

rance . . . . 30 » 

I ta l ie 23 » 

L u x e m b o u r g 1 » 

Pays -Bas . . 7 » 

Les dél ibéra t ions sont acquises lorsqu'elles ont recueilli au 
moins 67 voix. 
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Contrôle des comptes. 

liHs (;<»iiif>U'8 tle la t o t a l i t é des r e c e t t e s e t d é p e n s e s d u b u d g e t 

sont e x a n u n é e s p a r luie eomui iss ion de contrôle f o r m é e de commis-

saires a u x coiTipfes, n o m m é s ])ar le conseil s t a t u a n t à r u n a n i m i t é . 

( j c t t e commiss ion vér i f ie la légal i té et la r é g u l a r i t é des r ece t t e s e t 

dépenses et s ' a s s u r e d e ia b o n n e ges t ion f inanc iè re . 

Dispos i t ions générales 
( a r t . IH'j à 208). 

La c<uiunuiu(uté possè<ie d a n s c h a c u n des L t a t s la c a p a c i t é la 

p lus large r e c o n n u e a u x pers(uim;s mora l e s p a r les légis la t ions imtio-

mdes. l'Clle p e u t , d a n s les d i f f é r en t s K ta t s , a c q u é r i r ou a l iéner des 

Itiens mobi l ie rs el immobi l i e r s et es ter en j u s t i c e . 

Sa res[)onsabi l i té c (u i t r ac tue l l e est régie p a r la loi a p p l i c a b l e 

au c(Uitrat en cause. La conunanaaté esl donc soumise à la loi nationale 

des Etals-niembrcs ¡tour l'exécution des contrats. 
Sa responsa]) i l i té non c o n t r a c t i n d l e est régie [lar les p r inc ipes 

géné raux ( i o m m u n s a u x di 'oits des Ktats-nHMul)res. 

1-Clle j o u i t , s u r les t e r r i to i res des E t a t s - m e m b r e s , des [>rivilèges 

et i m m u n i t é s nécessai?-es poiu' r emp l i r sa miss ion . 

Le s t a t u t des f o n c t i o n n a i r e s et le r ég ime ap )d icab le a u x a u t r e s 

a g e n t s de la c o m n u m a u t é est ai-rété p a r le Conseil statuant à l'una-

nimité. Nous a v t m s à p lus ieurs repr i ses ins is té su r l ' i m p o r t a n c e d e 

c e t t e [Mocédure d a n s la s a u v e g a r d e des d r o i t s des E t a t s - n u u n b r e s . 

L ' a r t i c l e 10'» c o n c e r n e l 'ol i l igat ion au secre t à hujuel le s o n t 

a s t r e i n t s les ineml>res des i n s t i t u t i o n s d e la c o n u n u n a u t é e l les fonc-

t i onna i r e s cm a g e n t s d e celle-ci. 

Il c o n s t i t u e à n o t r e av i s u n e p r o t e c t i o n eff icace ca r : 

1"' Les E t a t s - m e m b r e s d é t e r m i n e n t , c h a c u n en ce qu i le concerne , 

l ' é t e n d u e du secre t ; 

2" Les i n f r a c t i o n s à l ' ob l iga t ion au secre t s o n t cons idé rées c o m m e 

des a t t e i n t e s à la s û r e t é de l'ECtat ou d i v u l g a t i o n s de secre t profes-

s ionnel . Elles s o n t pou r su iv i e s d e v a n t les juridictions nationales; 

la loi nationale l eur es t app l i cab le . 

L ' a r t i c l e 195 c o m p o r t e é g a l e m e n t u n e g a r a n t i e p o u r les E t a t s -
m e m b r e s . 
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Les in s t i t u t ions de la c o m m u n a u t é , ainsi q n e l ' agence et les 
en t repr i ses communes , d o i v e n t respec ter les cond i t ions posées à 
l 'accès a u x minerais , ma t i è r e s b r u t e s et ma t i è r e s lissiles spéciales, 
p a r les r ég l emen ta t ions na t iona l e s edictées p a r des mot i f s d ' o r d r e 
publ ic ou de san té pub l ique . 

L 'a r t i c le 198, qui inc lu t les ter r i to i res non -eu ropéens sounùs à 
la ju r id ic t ion des E t a t s - m e m b r e s , a é té ana lysé au début de ce 
r a p p o r t . 

A j o u t o n s c e p e n d a n t q u ' u n protocole relatif à l ' appl ica t ion du 
t r a i t é a u x par t ies non-eu ropéennes du R o y a u m e des Pays-Bas est 
a n n e x é au t ra i té . 

En raison de la s t r u c t u r e cons t i tu t ionne l l e du royaume , telle 
qu 'e l le résul te du s t a t u t d u 24 décembre 19.54, le g o u v e r n e m e n t des 
Pays - l i a s aura la facu l té de ra t i f ier le t r a i t é soit pour le r o y a u m e 
des Pays -Bas en son en t i e r , soit pour le r o y a u m e en Europe et la 
Nouvel le-Guinée née r l anda i se qui , de t o u t e façon , se t r ouve incluse 
d a n s la zone du t r a i t é . 

Au cas où la r a t i f i ca t ion aura i t é té l imi tée au r o y a u m e en 
E u r o p e et à la .Nouvelle-Guinée néer landaise , le g o u v e r n e m e n t du 
R o y a u m e des Pays -Bas p o u r r a , à l ou t m o m e n t , par s imple not i f i -
ca t ion , déclarer le t r a i t é éga lement applical)le soit au S. l . R. L 
i \ . A. .\L, soit aux Ant i l les néer landaises , soit à ces deux teri i toires 
sim u l t a n é m e n t . 

Dispositions relatives à la période initiale 
(a r t . 209 à 223). 

Les ar t ic les 209 à 214 ont t ra i t à la mise en place des ins t i tu t ions . 

Les proposi t ions de la Gommission c o n c e r n a n t les modal i tés de 

f o n c t i o n n e m e n t de l ' i n s t i tu t ion univers i ta i re son t adressées au Conseil 

d a n s le délai d ' un an à c o m p t e r de l ' en t rée en v igueu r du t ra i té . 

Ije règ lement de sécur i té relatif a u x régimes de secret in t e rv iendra 

dans un délai de six mois . 

Les no rmes de b a s e de sécuri té do iven t ê t r e a r rê tées dans un 

délai de six mois. 

Les disposi t ions légis lat ives dest inées à a s su re r la pro tec t ion 

san i ta i re des p o p u l a t i o n s et des t rava i l l eurs con t re les dangers 

r é su l t an t des r a d i a t i o n s ion isan tes dev ron t ê t r e prises pa r les E t a t s 

d a n s un délai de t ro is mois. 
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Les p ropos i t ions re la t ives aux s t a t u t s d e l ' agence d e v r o n t ê t r e 
é tabl ies pa r la Commiss ion d a n s un délai de t ro is mois. 

Le p remier f ) rogramme de recherches de la c o m m u n a u t é est 
a imexé au t r a i t é ; il c o m p o r t e un b u d g e t de 215 mill ions de dol lars 
et devra é t re exécuté» d a n s les cimi p remiè re s années de fonct ionne-
ment de l ' K u r a t u m . 

Ainsi la mise en ap])lication des d i spos i t ions du t r a i t é doit-elle 
se faire t r è s raj>i(lenient. 

Des dispi ts i t ions t rans i to i res concernen t les breve ts , t i t res de 
pr(»teeti<ui provisoi re , d e m a n d e s de b reve t s , c o m m u n i c a t i o n s d ' i nven-
t ions (ar t . 221 ). 

l ' our ten i r comf) te des é t u d e s et t r a v a u x dé jà engagés dans les 
six pays à la d a t e d ' e n t r é e en v igueur du t r i a t é , une disposi t ion t rans i -
toire autor ise cha<|ue Ltat-nuMubre p e n d a n t les premières années 
d'a})plication du t r a i t é à a t îec ter par p r io r i t é à la c o u v e r t u r e de ses 
besoins p ropres les ressources en minerais et m a t i è r e s b r u t e s j i rodui tes 
su r son te r r i to i re , de mème <jue les m a t i è r e s b r u t e s ou fissiles fa i san t 
l ' ob je t d ' u n accord bi la téral conclu a v a n t l ' en t r ée en v igueur du 
t ra i té . 

F A U T - I L RATIFIER LE TRAITÉ ? 

L'ana lyse <'i-(lessus c émon t r e de façon é v i d e n t e à nos yeux q u e 
le t ra i t é i n s t i t ue u n e dose de « s u p r a n a t i o n a l i t é » jus te suf l i sante 
pou r servir à la fois l ' in térê t c o n m m n et les in t é rê t s n a t i o n a u x d e 
chacun des p a y s m e m b r e s . 

Nous a v o n s relevé les mul t ip les cas où le Conseil ne p e u t s t a t u e r 
(ju'à l ' ummimi t é . .Nous avons éga lement m e n t i o n n é ceux dans lesquels 
il doi t se p rom)nce r à la nui jor i té (jualifiée e t nous avons insisté su r 
la por tée de ces disposi t ions . 

Le souci de la s a u v e g a r d e d u m a x i m u m d e souvera ine té na t iona l e 
se r e t rouve éga lemen t dans la déf ini t ion de l ' é t endue de l ' l 'Euratom. 

C.elui-ci o r i en te son ac t iv i té d a n s q u a t r e d o m a i n e s essentiels : 

— les p r o g r a m m e s de recherches et d ' i nves t i s s emen t s ; 

—• la d i f fus ion des conna i s sances ; 
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— l'approvisionnement ; 

— le contrôle de sécurité. 

En quoi cons is ten t les l imitat ions de souvera ine té dans chacun 
d e ces domaines ? 

lo Programmes de recherches et d'investissements. 

(Chaque p a y s d e m e u r e ¡ileinement souvera in en ce qui concerne 
ses propres p r o g r a m m e s . Les programmes de la c o m n u m a u t é doivent 
ê t re adop tés /tar te Conseil statuant à runanimité. 

2" Diffusion des connaissances. 

Des disposi t ions ellicaces j i réservent le secret en mat ière de 
défense. (Celui-ci ne p e u t ê t re levé ({ue par décision du (Conseil s ta tuan t 
à l 'unanimi té . 

Toutes p r écau t ions sont ])rises pour s auvega rde r les iiité>rêts des 
chercheurs . 

Nous rev iendrons un peu ])lus loin sur la nécessi té et le carac tère 
fondamenta l de c e t t e diffusion qui multiplie l'etlit^acifé d(\s recherches 
dans chacun des E t a t s -me mbr e s . 

.4pprovisionnements. 

Le princi{)e est celui de l'égal accès aux ressources pa r l ' inter-
médiaire (le l ' agence (pii dispose d'un, droi t d ' op t ion général et ne 
])eul o})érer en t re les ut i l isateurs aucune d iscr iminat ion . Mais cha(fue 
])roducteur fixe les condit ions financières auxquel les sont suhor-
dotuu^es les fou rn i tu re s qu'il a.ssure. (Cluufue ¡iroducteui ' se voit 
recomutifre un droit de jiriorité sur le f ru i t de sou entreprise, soit 
(pi'il utilise lu i -même les mat ières fissiles (ju'il j i roduif , soif ([u'il les 
destine à des t iers liés à lui {lar un j irogranmie ({u'il lui suffit de conunu-
ni({uer en t e m p s ut i le à la conunuruiufé. Nous aurons également 
l 'occasion de reveni r sur ce ])roblème des approvis iormenients . 

Contrôle de sécurité. 

Les ma té r i aux actuel lement employés d a n s les recherches ato-
nii(iues et la fabr ica t ion d 'énergie sont dange reux si les uti l isateurs en 
font un usage inq>ru(lent ou maladro i t . Les disposit ions du t ra i té 
visent un iquement à pro téger les t ravai l leurs , ut i l isateurs , l(\s popu-
lat ions locales e t celles des pays voisins. 
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Il n ' y a là a u c u n e règle e x o r b i t a n t e d u d ro i t c o m m u n in t e r -

n a t i o n a l et (m p e u t l é g i t i m e m e n t s o u h a i t e r q u e des d i spos i t i ons 

a n a l o g u e s so i en t n o n p lus l imi tées à six p a y s m a i s é t e n d u e s à l ' en -

semble des n a t i o n s du globe. 

* * 

Lrs inifnratifs techniques exigent la production 
d'énergie atomique. 

Le [Hoblènie d u déf ic i t de la Krance en ressources é n e r g é t i q u e s 

n ' e s t p a s n o u v e a u . Depuis d a t e à l a tpu ' l l e fu t créé le c o m m i s -

sariat à Ténergie alomi<|ii,e, les d i f f é r e n t s g o u v e r n e m e n t s qui se son t 

succède ont a t t r i b u é une i m p o r t a n c e ] ) r in iord ia le aux r eche rches et 

aux réal isa t i (u is d a n s ce d o m a i n e . 

Les t ( i chn iques iu)uvelles e x i g e n t q u e n o u s nous a t t a c h i o n s d e 

t rès [)rès à ce p r o b l è m e . 

Dès à p r é s e n t la F rance c o n s o n u n e p lu s d ' éne rg ie ( ju 'e l le n ' e n 

p rodu i t et pa ie , d e ce fa i t , »m lourd t r i b u t à l ' é t r a n g e r . 

Les r e s s o u r c e s pé t ro l iè res d u S a h a r a p e r m e t t r o n t d ' a c c r o i t r e 

la pr(»duction éne rgé t i tp i e d a n s la R é p u b l i q u e fran(,'aise mais , d ' ic i 

une d iza ine d'ann(>e8, un c e r t a i n n o m b r e d e m i n e s d e c h a r b o n d a n s 

la m é t r o p o l e s e r o n t épuisée». 

La mise e n v a l e u r des d é p a r t e m e n t s , t e r r i t o i r e s e t p a y s d ' o u t r e -

mer , l ' é h ' v a t i o n d u niveau de vie de leur p o p u l a t i o n doit y a c c r o î t r e 

c o n s i d é r a b l e m e n t les besoins en c o m b u s t i b l e s d e t o u t e n a t u r e . 

Rour r e p r e n d r e une expres s ion d ' u n a n c i e n prés ident du gou -

ve rnenu 'n t : « P e u t - o n a c c e p t e r q u e n o t r e a v e n i r é c o n o m i q u e soit 

subordoimé à u n e a u g n u m t a t i o n indé f in i e d e nos i n q i o r t a t i o n s 

d' / 'nergit! e t la F r a n c e peut-el le se r é s igne r à r e s t e r t r i b u t a i r e , et p a r 

('onsé<{uent dé [ )en ( i an te de l ' é t r ange r à u n p o i n t auss i a l a r m a n t ? » 

II a él('' d.it ( jue les p a y s s o u s - d é v e l o p p é s son t t o u s des })ays qu i 

ne d i sposen t p a s d ' éne rg i e ou qui n ' cmt p a s su uti l iser leur éne rg ie . 

La l{épubl i ( jue f r ança i se , on l 'oubl ie t r o p s o u v e n t , est en g r a n d e 

par t i e un e n s e m b l e sous -déve loppé où , mis à pa r t le S a h a r a , les 

ressources éne rgé t i ( j ue s sont faibles . 

.Au f u r e t à m e s u r e d u d é v e h > p p e m e n t d e s p a y s d ' o u t r e - m e r q u i 

en son t au s t a d e le nui ins a v a n c é , le d é f i c i t é n e r g é t i q u e va- t - i l ê t r e 

de p lus en p lu s g r a n d ? 

P e u t - o n h o n n ê t e m e n t afl irnuir qu ' i l e x i s t e une so lu t ion à ce p r o -

b l ème en d e h o r s d e la p r o d u c t i o n d ' é n e r g i e a t o m i q u e ? 
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N'est-U pas clair que , pa rmi les six s igna t a i r e s du t ra i té , c 'es t 
la R é p u b l i q u e f r a n ç a i s e prise d a n s son ensemble qu i est la p lus 
intéressée à sa mise en app l i ca t ion ? 

Nous n ' a v o n s p a s le droi t de laisser les t e r r i t o i r e s d ' ou t r e -mer 
avec leur r e t a rd économique . Il nous f au t résoudre l ' u r g e n t et angoissant 
p rob lème de leur d é v e l o p p e m e n t rap ide . 

Si nous ne fais ions pas l 'effort nécessaire e t si les popula t ions 
d ' o u t r e - m e r d e v a i e n t r e s t e r en dehors des b i e n f a i t s du progrès 
h u m a i n , c 'en serai t b i e n t ô t fini de la cohésion de la Républ ique . 

I^e d é v e l o p p e m e n t indispensable de la p r o d u c t i o n d 'énerg ie 
a t o m i q u e es t donc é g a l e m e n t un geste politique. La France peut-elle 
faire à elle seule l'effort nécessaire? 

T e c h n i q u e m e n t le p rob lème est complexe : d ' u n e par t l 'i-tat des 
reclierclies et d'é'couvertes ne doit pas la n m t t r e en si tuai ion d ' infé-
r io r i t é ; d ' a u t r e p a r t , la p roduc t ion éne rgé t i que n e doit j)as res ter 
une cur iosi té de l a b o r a t o i r e ; dans le d o m a i n e d e s pr ix n o t a m m e n t 
il f aud ra subir les lois d e la compét i t ion . 

l.a France dispose-t-el le des moyens t e c h n i q u e s et financiers 
pour f )oursuivre à elle seule les t r a v a u x de r eche rche ^ Les Kta t s / l Jn i s 
t rava i l len t sur des inves t i s sement s qui va l en t s 5 .000 mil l iards de f r ancs 
con t re 600 n i i lha rds en Grande-Hre tagne e t 10<) mil l iards seu lement 
en France . La r eche rche doi t ê t re or ientée d a n s d e mul t ip les di rect ions 
si l 'on v e u t avoir q u e l q u e s chances de succès. C h a c u n e de ces direc-
t ions impl ique p lus ieurs mil l iards d ' i n v e s t i s s e m e n t s qui p e u v e n t 
ê t re dépensés en v a i n ca r les possibili tés de non réuss i te sont impor-
tan tes . I\ 'est-il pas clair que les pays eu ropéens n e peuven t séparé-
ment e n t r e p r e n d r e u n e telle t âche ? (Ceci est pa r t i cu l iè rement vrai 
pour la F rance qu i do i t faire face à un v o l u m e d ' inves t i s sement s 
croissants d a n s les p a y s d ' ou t r e -mer e t qui n'a pas le choix, car elle 
doit invest i r d a n s les d e u x directions. 

Seule la mise en c o m m u n des expér iences , l ' o r i en ta t ion o rdonnée 
mais souple des recherches est suscept ible de p e r m e t t r e des résu l t a t s 
positifs. Car il ne s'agit pas seulement de progresser. Il faut ne pas être 
en retard par rapport aux autres pays. 

Dans le d o m a i n e des f)! ix, il f audra subir les lois de la compét i t ion . 
Savoir p rodui re des k i lowa t t s à pa r t i r des m a t é r i a u x a tomiques ne 
suffit pas et ne p résen te , au po in t de vue économique , q u ' u n faible 
in térê t . Il f a u t p r o d u i r e des k i lowat t s à b o n m a r c h é . On f ab r ique 
aux F t a t s - U n i s des ins ta l la t ions qui p r o d u i s e n t des k i lowat t s -heure 
à des pr ix qui son t compé t i t i f s d a n s ce r ta ins e n d r o i t s du globe où 
l 'énergie classique est chère. (Ce simple fa i t n o u s p e r m e t de mesure r 
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not re r e t a rd . Il nons faudra le combler le plus tô t possible si n o u s ne 
voulons pas pe rdre notre indépendance économique et si nous voulons 
nuiintenir l ' ensemble mét ropole-pays d ' o u t r e - m e r . 

¡J' traité (lésavantage-t-il la France? 

II est clair (jue c'est la Hépubl ique f rança i se qui, dans la perspec-
tive d ' u n déve loppement économiqufi , p résen te les plus g rands 
besoins en énergie . 

La d é c o u v e r t e des pétroles sahar iens ne change rien à ce fa i t , 
car <|ui sait si, d a n s cin(j ou dix ans , les formides actuelles de pro-
duc t ion d ' énerg ie classi(jue ne seront pas dépassées par les t echn iques 
nouvelles. 

(l'est la Ib 'publ ique f rançaise (jui d ispose du moins grand vo lume 
<le cap i t aux dis[)()riii)les é t a n t dojui*' (ju'elle doi t faire face aux Ix^soins 
de la modern i sa t ion de r(' 'conomie nu ' t ropol i ta ine , mais aussi de 
t(>rritoires b e a u c o u p plus é t endus et aussi peu()lés (jue la miHropole. 
Llli' r isijue dtuie, de c(î fai t , île se t rouve r un jour prochain en é t a t 
d'iïdëri(U'ité par rapport aux pays (jui ont moins (le charges ()u'elle. 
C-ôté négat i f , on fait obsej-ver (jue l ' é ta t des recherches est actuel le-
nu'iit plus a v a n c é en Krance que d.ajis a u c u n des cinq au t r e s pays , 
('/est vrai mais il est for tement en r e t a rd par rappor t à celui des 
Kta ts - I 'n i s , de l 'U. H. S. S. et (bi la Cirande-Bretagne. Oi', ce n d a i d 
s(>rait à coup sûr très dangei'eux à long teriju*. D'ici (piehjues années , 
la l ' rance ne serait-elle pas éga lement en retai 'd par rapport à d ' a u t r e s 
pays compris d a n s TKurope des six, d ' a u t a n t (jue C(irtains | )ourra ient 
ê tre app(îl(''s un jou r à ctui juguer leurs ef for ts à l 'une ou l ' au t re des 
trois g randes puissances at()mi(jues actu(il les? 

On fait égalofuent observer (jue la Képublii juo française sera 
obligée de p a r t a g e r ses minerais a t o m i q u e s avec les au t r e s pays 
eur(q>éens. O u t r e (jue des clauses de sauvegarde sont int j 'odui tes 
dans le t ra i té , il nous fau t souligner (ju'il y a là une con t r epa r t i e 
aux a v a n t a g e s a t t e n d u s (b» l ' I ù j r a t o m . II nous faut , d ' a u t r e pa r t , 
rap|>eler (jue les d ro i t s d(»s produ( ' teurs sont préserv('>s. 11 nous faut 
également faire la balance des a v a n t a g e s ac(juis de par t et d ' a u t r e . 
Kst-ce bi(Ui 1(» minera i a tomi(iue (jui est ac tuel lenu 'nt l 'é lément le 
plus im[)ortant en matière a tomi( jue? 11 sutlit en eiTet de faibles 
( juant i tés de ma t i è re s fissiles pour f)roduire de l 'énergie a tomi( jue . 
Kn revanche , l ' impor tance des recherches , des brevets de fabr ica t ion 
des équ ipemen t s , de l 'existence d ' u n v a s t e marché (jui pe rmet une 
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large p r o d u e t i o n avec des prix infér ieurs et enf in eonij iét i t ifs , nous 

semble b e a u c o u p j>lus grande. « I m p o r t e r de F uranium et savoij-

faire des r éac t eu r s , a dit M. A r m a n d , c 'est l ' i n d é p e n d a n c e ; ache te r 

des réacteiu 's p o u r y b j ù l c r n o t r e ui-anium c'est de la dépendance . » 

L.e t ra i t é ne s u p p r i m e jias les [ i rogranunes n a t i o n a u x . Lo [)remier 

plan f rança i s de dé>vclop|)ement de la p r o d u c t i o n d 'énergie a tomi i jue 

expire en 1957. Le gouvernenu 'u t p récédent a dé[)osé un j)rojet de 

plan q u i n q u e n n a l pou r la période 1957-1001. 11 est p révu , co jnp te 

tenu des dépenses aniundles de f o n c t i o n n e m e n t du commissa i i a t à 

l 'énergie î i tomique et des dépenses re la t ives au p rogranmie a t o m i q u e 

de ri']. 1). F . et de diverses au t r e s a d m i n i s t r a t i o n s , un vo lume de 

crédi ts de 500 mi l l ia rds pour ce t t e pér iode, soi t 100 mil l iards pa r 

an. 

Le t r a i t é d ' E u r a t o m a jou t e a u x e f for t s n a t i o n a u x sans rien leui-

re t r ancher . 11 [»eiiueltra notammenf de d o n n e r une elficacité accj 'ue 

au plan f rança is . 

Il imj)or te év idenunen t (jue soit réservée une représen ta t ion 

valable des d é p a r t e m e n t s et t c r r i to in ' s d ' o u t r e - m e r dans les divei'ses 

ins t i tu t ions de la c o m m u n a u t é : assemblée et comi té économií jue td 

social, en pa r t i cu l i e r . 

La m ê m e ques t i on se pose avec le nui rcbé conunun, ques t ion 

t ra i tée s é p a r é m e n t , puisque les i n s t i t u t i ons p o u r la p l u p a r t sont 

couuTuines a u x d e u x organisa t ions et il f a u t la régler dans le même 

sens, d a n s l ' une e t l ' a u t r e c o n u n u n a u t é . 

C o m p t e t e n u de ces divers é l éments et des garant ies con tenues 

dans le t ra i té , v o t r e conunission des re la t ions ex té r ieures vous jiropose 

d ' a d o p t e r l ' av is su ivan t : 

A V I S 

L 'Assemblée de r i ' n i o n f rançaise émet un avis favorable à la 

ra t i f ica t ion d u t r a i t é ins t i tuant la c o n i m u n a u t é européenne de 

l 'énergie a t o m i q u e . 

IMPRIMBIIIB DE L'ASSBUSL^B DE L'UNION FBANCAKB 
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